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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 2014/95
af 18 . august 1995

om indstilling af fiskeri efter tunge fra fartøjer som fører fransk flag

taget af fartøjer, som fører fransk flag eller er registreret i
Frankrig, nået den for 1995 tildelte kvote ; Frankrig har
forbudt fiskeri efter denne bestand med virkning fra den
25. juli 1995 ; det er derfor nødvendigt at opretholde
denne dato —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93
af 12. oktober 1993 om fastsættelse af en kontrolordning
under den fælles fiskeripolitik ('), særlig artikel 21 , stk. 3 ,
og

ud fra følgende betragtninger :

Rådets forordning (EF) nr. 3362/94 af 20 . december 1994
om fastsættelse for 1995 af de samlede tilladte
fangstmængder for visse fiskebestande og grupper af fiske­
bestande samt af visse betingelser for fiskeri af disse
fangstmængder (2), ændret ved forordning (EF) nr. 746/
95 (3), fastsætter kvoter for tunge i 1 995 ;

for at overholde bestemmelserne om de kvantitative
begrænsninger af fangsterne af kvoterede bestande er det
nødvendigt, at Kommissionen ved en forordning fast­
sætter den dato, på hvilken de fangster, der er taget af
fiskerfartøjer, som fører en medlemsstats flag, må antages
at have opbrugt den tildelte kvote ;

ifølge de oplysninger, der er meddelt til Kommissionen,
har fangsterne af tunge i farvandene i ICES-afsnit VII f, g,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Fangsterne af tunge i farvandene i ICES-afsnit VII f, g fra
fartøjer, der fører fransk flag eller er registreret i Frankrig,
må antages at have opbrugt den kvote, der er tildelt
Frankrig for 1995.

Fiskeri efter tunge i farvandene i ICES-afsnit VII f, g fra
fartøjer, der fører fransk flag eller er registreret i Frankrig,
er forbudt, ligesom opbevaring om bord, omladning og
landing af den ovenfor nævnte bestand, fanget i disse
farvande af de nævnte fartøjer efter denne forordnings
anvendelsesdato .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggø­
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 25. juli 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 18 . august 1995.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 261 af 20 . 10 . 1993, s. 1 .
(2) EFT nr. L 363 af 31 . 12. 1994, s . 1 .
O EFT nr. L 74 af 1 . 4. 1995, s . 1 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 2015/95
af 21 . august 1995

om ændring af forordning (EF) nr. 762/94 om gennemførelsesbestemmelser til
Rådets forordning (EØF) nr. 1765/92 for så vidt angår jordudtagning og af
forordning (EØF) nr. 3887/92 om gennemførelsesbestemmelser for det integre­

rende system for forvaltning og kontrol af visse EF-støtteordninger

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

hensyn, jf . forordning (EØF) nr. 2078/92, eller med
henblik på skovrejsning, jf. forordning (EØF) nr. 2080/92,
som medregnes under den jordudtagningsordning, der
indførtes ved forordning (EØF) nr. 1765/92, angives
særskilt ; derfor må Kommissionens forordning (EØF) nr.
3887/92 (8), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1648/
95 (9), ændres ;

ved Rådets forordning (EØF) nr. 3653/90 af 1 1 . december
1990 om overgangsbestemmelser for den fælles markeds­
ordning for korn og ris i Portugal (1 ()), ændret ved forord­
ning (EF) nr. 1665/95, blev det fastsat direkte hektarstøtte
i Portugal for visse kornarter i en overgangsperiode ;

ifølge artikel 7, stk. 5, i forordning (EØF) nr. 1765/92
tages der i godtgørelsen hensyn til sådan støtte ; i artikel 8
i forordning (EF) nr. 762/94 henvises der ved en
fejltagelse udelukkende til obligatorisk jordudtagning med
omdrift ; der bør også henvises til de øvrige former for
obligatorisk jordudtagning ;

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1765/92
af den 30 . juni 1992 om indførelse af en støtteordning for
producenter af visse markafgrøder ('), senest ændret ved
forordning (EF) nr. 1 664/95 (2), særlig artikel 12,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3508/92
af 27. november 1992 om et integreret system for forvalt­
ning og kontrol af visse EF-støtteordninger (3) (i det
følgende benævnt »integreret system«), senest ændret ved
forordning (EF) nr. 3235/94 (4), særlig artikel 12, og

ud fra følgende betragtninger :

Det er tilladt til jordudtagningsforpligtelsen at medregne
arealer, der kommer ind under ordningen med markaf­
grøder, som udtages under Rådets forordning (EØF) nr.
2078/92 af 30. juni 1992 om miljøvenlige produktionsme­
toder i landbruget, samt om naturpleje (*) og Rådets
forordning (EØF) nr. 2080/92 af 30 . juni 1992 om en
fællesskabsordning med støtte til skovbrugsforanstalt­
ninger i landbruget (6) ; for at undgå forskelsebehandling
af producenter bør bestemmelsen om ligestilling af visse
udtagne arealer udvides, så den også kommer til at gælde
for jordudtagning under ovennævnte to forordninger, som
der indgives ansøgning om fra den 28 . juni 1995 og frem ;
for de pågældende arealer bør visse bestemmelser i
Kommissionens forordning (EF) nr. 762/94 O, senest
ændret ved forordning (EF) nr. 1 664/95, der er uforenelige
med betingelserne i ovennævnte to forordninger, fraviges ;

disse ændringer anvendes første gang i forbindelse med
jordudtagning i produktionsåret 1996/97 ;

i forbindelse med anvendelsen af det integrerede system
bør de udtagne arealer, uanset om de er udtaget af miljø­

ved Rådets forordning (EF) nr. 2990/94 af 5. december
1994 om fravigelse af forordning (EØF) nr. 1765/92 om
indførelse af en støtteordning for producenter af visse
markafgrøder, for så vidt angår jordudtagningsfor­
pligtelsen og produktionsåret 1995/96 (1 ] ), fraviges
bestemmelserne i forordning (EØF) nr. 1765/92, for så
vidt angår jordudtagningsforpligtelsen for produktionsåret
1995/96, og jordudtagningsforpligtelsen for arealer i
omdrift fastsættes til 12 % ; den pågældende forordning
blev først offentliggjort i december 1994 ; producenterne i
Portugal havde udsået deres vinterafgrøder på basis af de
på det pågældende tidspunkt gældende bestemmelser,
ifølge hvilke jordudtagningsforpligtelsen for arealer i
omdrift var fastsat til 15 % og for de øvrige former for
jordudtagning til 20 %, i afventning af udbetalinger af
direkte støtte for den samlede jordudtagning ; under
hensyntagen til de portugisiske producenters berettigede(■) EFT nr. L 181 af 1 . 7 . 1992, s. 12.

O EFT nr. L 158 af 8 . 7 . 1995, s. 13 .
(3) EFT nr. L 355 af 5 . 12. 1992, s . 1 .
(4) EFT nr. L 338 af 28 . 12 . 1994, s. 16 .
(*) EFT nr. L 215 af 30 . 7. 1992, s . 85.
(<) EFT nr. L 215 af 30 . 7. 1992, s . 96.
O EFT nr. L 90 af 7 . 4. 1994, s . 8 .

(8) EFT nr. L 391 af 31 . 12. 1992, s . 36.
O EFT nr. L 156 af 7. 7. 1995, s . 27 .
( 10) EFT nr. L 362 af 27. 12. 1990, s . 28 .
( !1 ) EFT nr. L 316 af 9. 12. 1994, s . 1 .
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b) udgår stk. 5.
3) Artikel 8 affattes således :

»Artikel 8

For Portugals vedkommende forhøjes den i artikel 7,
stk. 5, i forordning (EØF) nr. 1765/92 omhandlede
godtgørelse for den i samme artikels stk. 1 , andet
afsnit, omhandlede jordudtagning med de i bilaget
anførte beløb. Beløbene finansieres efter artikel 5 i
forordning (EØF) nr. 3653/90 .
For produktionsåret 1995/96 forhøjes godtgørelsen for
det udtagne areal ud over det areal, som svarer til den
obligatoriske jordudtagning, idet der er fastlagt et loft
på 1 5 % for jordudtagning med omdrift og på 20 %
for de øvrige former for jordudtagning, med de i
bilaget anførte beløb.«

Artikel 2

Artikel 4, stk. 1 , tredje afsnit, sidste punktum, i forordning
(EØF) nr. 3887/92 affattes således :

»Følgende anvendelser skal dog angives særskilt :
— produktion af foder til tørring, det være sig kunst­
tøring eller soltørring, jf. Rådets forordning (EF)
nr. 603/95 0

— jordudtagning af miljøhensyn og skovrejsning, jf.
henholdsvis forordning (EØF) nr. 2078/92 og
(EØF) nr. 2080/92, der medregnes i jordudtag­
ningsforpligtelsen.

forventning bør der til disse producenter for produktions­
året 1995/96 ydes direkte støtte for de arealer, der er
udtaget ud over den obligatoriske jordudtagning, idet der
er fastlagt et loft på 15 % for jordudtagning med omdrift
og på 20 % for de øvrige former for jordudtagning ;
forordning (EF) nr. 762/94 må derfor ændres ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra de berørte forvaltnings­
kommitéer —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 762/94 foretages følger ændringer :

1 ) Artikel 2, stk. 2, affattes således :
»Arealer, der tidligere er blevet taget ud af produktion
under forordning (EØF) nr. 2328/91 og (EØF) nr.
1765/92, og arealer, der er taget ud af produktion
under forordning (EØF) nr. 2080/92 eller blevet
anvendt til skovrejsning under forordning (EØF) nr.
2080/92, efter at der er indgivet ansøgning under en af
disse to forordninger fra den 28 . juni 1995 og frem,
ligestilles imidlertid med faktisk dyrkede arealer, jf.
dog artikel 4, stk. 1 , i nærværende forordning.«

2) I artikel 3 :
a) indsættes i stk. 2 følgende punktum :

»Bestemmelserne gælder dog ikke for arealer, der er
udtaget under forordning (EØF) nr. 2078/92 eller
(EØF) nr. 2080/92, og som er medregnet i jordud­
tagningsforpligtelsen, hvis disse bestemmelser viser
sig at være uforenelige med de miljø- og skovrejs­
ningskrav, der er fastsat ved disse to forordninger.«

O EFT nr. L 63 af 21 . 3 . 1995, s.l .«

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggø­
relsen i De Europæiske Fallesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . august 1995.

På Kommissionens vegne
Karel VAN MIERT

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 2016/95
af 21 . august 1995

om salg af bundfald fra olivenolie, som det spanske interventionsorgan ligger
inde med

udbyde produktet til salg efter den licitationsprocedure,
der tidligere er anvendt for olivenolie ; på denne baggrund
bør det spanske interventionsorgan sælge produktet på de
bedst opnåelige betingelser på markedet ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Fedtstoffer —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 136/66/EØF af
22. september 1966 om oprettelse af en fælles markeds­
ordning for fedtstoffer ('), senest ændret ved akten vedrø­
rende Østrigs, Finlands og Sveriges tiltrædelse og ved
forordning (EF) nr. 3290/94 (2), særlig artikel 12, stk . 2, og

ud fra følgende betragtninger :

Efter artikel 2 i Rådets forordning (EØF) nr. 2754/78 (3),
ændret ved forordning (EØF) nr. 2203/90 (4), udbydes
olivenolie, som interventionsorganerne ligger inde med,
til salg ved licitation, medmindre særlige omstændigheder
gør det nødvendigt at anvende andre fremgangsmåder ;

efter artikel 1 , stk. 1 , i Kommissionens forordning (EØF)
nr. 2960/77 (*), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
3818/85 (% kan interventionsorganerne først sælge den
olivenolie, de ligger inde med, når der er vedtaget en
forordning herom efter proceduren i artikel 38 i forord­
ning nr. 136/66/EØF ;

efter licitationer over olivenolie ligger det spanske inter­
ventionsorgan inde med bundfald fra beholderne ; bund­
faldet indeholder en større eller mindre procentdel olie ;
for at sikre, at den olivenolie , der er opkøbt af interven­
tionsorganet, forvaltes korrekt, bør bundfaldet udbydes til
salg ;

af handelsmæssige grunde, hvorved der blandt andet tages
hensyn til, at der ikke for det pågældende produkt findes
et fast marked og faste noteringer, er det ikke muligt at

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . Det spanske interventionsorgan, Servicio Nacional
de Productos Agrarios, herefter benævnt SENPA, sælger
på de bedst mulige betingelser 209 tons bundfald fra olie­
beholdere, som det ligger inde med, og som stammer fra
interventionerne på markedet for olivenolie indtil den 31 .
marts 1995.

2. Meddelelsen om salget opslås af SENPA på dettes
hjemsted, calle Beneficencia, nr. 8 , E-28004 Madrid,
senest ti dage før den dato, der fastsættes for salget.

3 . Salget af det i stk. 1 omhandlede produkt skal finde
sted inden den 15. september 1995. Leveringen af det
solgte produkt skal finde sted inden den 15. november
1995.

4. SENPA giver snarest muligt Kommissionen medde­
lelse om resultatet af salget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø­
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . august 1995.

På Kommissionens vegne
Karel VAN MIERT

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. 172 af 30 . 9 . 1966, s. 3025/66.
O EFT nr. L 349 af 31 . 12 . 1994, s. 105.
h) EFT nr. L 331 af 28 . 11 . 1978, s. 13 .
<) EFT nr. L 201 af 31 . 7. 1990, s . 5.
O EFT nr. L 348 af 30 . 12. 1977, s . 46.
(«) EFT nr. L 368 af 31 . 12. 1985, s. 20 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 2017/95
af 21 . august 1995

om ændring af forordning (EF) nr. 1941/95 om åbning for andet halvår 1995 og
fastlæggelse af gennemførelsesbestemmelser med hensyn til toldkontingenterne
for levende kvæg af en vægt på 160 til 300 kg med oprindelse i og indført fra

Polen, Ungarn, Tjekkiet og Slovakiet

foranstaltninger, der er nødvendige i landbrugssektoren
for gennemførelsen af de aftaler, som er indgået under de
multilaterale handelsforhandlinger i Uruguay-rundens
regiØ, særlig artikel 3, stk. 1 ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 805/68
af 27. juni 1968 om den fælles markedsordning for
oksekød (% senest ændret ved forordning (EF) nr. 424/
95 (7), særlig artikel 9, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger :

Artikel 2, litra d), i Kommissionens forordning (EF) nr.
1941 /95 (8) kan give anledning til misforståelse ; formule­
ringen bør derfor gøres klarere ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Oksekød —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3491 /93
af 13 . december 1993 om visse gennemførelsesbestem­
melser til Europaaftalen om oprettelse af en associering
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlems­
stater på den ene side og Republikken Ungarn på den
anden side ('), særlig artikel 1 ,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3492/93
af 13 . december 1993 om visse gennemførelsesbestem­
melser til Europaaftalen om oprettelse af en associering
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlems­
stater på den ene side og Republikken Polen på den
anden side (2), særlig artikel 1 ,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3296/94
af 19 . december 1994 om visse gennemførelsesbestem­
melser til Europaaftalen om oprettelse af en associering
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlems­
stater på den ene side og Den Tjekkiske Republik på den
anden side (3), særlig artikel 1 ,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3297/94
af 19 . december 1994 om visse gennemførelsesbestem­
melser til Europaaftalen om oprettelse af en associering
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlems­
stater på den ene side og Den Slovakiske Republik på den
anden side (4), særlig artikel 1 ,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3290/94
af 22. december 1994 om de tilpasninger og overgangs­

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 1941 /95 affattes artikel 2, litra d),
således :

»d) Licensansøgningen og licensen skal i rubrik 7 og
8 indeholde navnene på de i artikel 1 , stk. 1 ,
omhandlede lande ; licensen forpligter til indførsel
fra et eller flere af de angivne lande .«

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø­
relsen i De Europæiske Fallesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . august 1995.

På Kommissionens vegne
Karel VAN MIERT

Medlem af Kommissionen

(■) EFT nr. L 319 af 21 . 12. 1993, s. 1 .
0 EFT nr. L 319 af 21 . 12. 1993, s. 4.
(3) EFT nr. L 341 af 30. 12 . 1994, s. 14.
4) EFT nr. L 341 af 30. 12 . 1994, s. 17.

O EFT nr. L 349 af 31 . 12. 1994, s . 105.
(6) EFT nr. L 148 af 28. 6. 1968 , s . 24.
O EFT nr. L 45 af 1 . 3. 1995, s . 2.
f) EFT nr. L 186 af 5 . 8 . 1995, s . 26 .
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 2018/95
af 21 . august 1995

om fastsættelse af de disponible mængder, for hvilke der kan indgives
ansøgninger om importlicenser for visse æg- og fjerkrækødsprodukter i
forbindelse med den ordning, der er fastsat ved de interimsaftaler, som
Fællesskabet har indgået med Republikken Polen, Republikken Ungarn, Den
Tjekkiske Republik, Den Slovakiske Republik, Republikken Bulgarien og

Rumænien, i perioden fra 1 . til 10 . september 1995

december 1995 suppleres med de mængder, der blev
overført fra perioden 1 . juli til 30 . september 1995 —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Kommissionens forordning (EØF)
nr. 2699/93 (') om gennemførelsesbestemmelser for
anvendelse i æg- og fjerkrækødssektoren af den ordning,
der er fastsat i de aftaler, som Fællesskabet har indgået
med Polen, Ungarn og den tidligere Tjekkiske og Slova­
kiske Føderative Republik, senest ændret ved forordning
(EF) nr. 1504/95 (2), især artikel 4, stk. 5,
under henvisning til Kommissionens forordning (EF)
nr. 1559/94 (3) om gennemførelsesbestemmelser for
anvendelse i æg- og fjerkrækødssektoren af den ordning,
der er fastsat i de aftaler, som Fællesskabet har indgået
med Bulgarien på den ene side og Rumænien på den
anden side, senest ændret ved forordning (EF) nr. 1504/
95, især artikel 4, stk . 5, og
ud fra følgende betragtning :
For at sikre fordelingen af de disponible mængder bør de
disponible mængder for perioden 1 . oktober til 31 .

Artikel 1

De disponible mængder for ansøgningerne i perioden 1 .
til 10 . september 1995 er fastsat i bilaget til denne forord­
ning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 22. august 1995.

Den anvendes fra den 1 . september 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . august 1995.

På Kommissionens vegne
Karel VAN MIERT

Medlem af Kommissionen

(») EFT nr. L 245 af 1 . 10 . 1993, s . 88 .
(2) EFT nr. L 147 af 30 . 6. 1995, s . 20 .
3 EFT nr. L 166 af 1 . 7 . 1994, s . 62.
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BILAG

(tons)

Gruppe nr.
Samlet mængde, der er disponibel

i perioden
fra 1 . oktober til 31 . december 1995

1 1 074,50

2 272,50

4 7 183,00

7 2 100,00

8 512,50

9 512,50

10 662,00

11 145,00

12 459,90

14 1 750,00

15 2 175,00

16 700,00

17 750,00

18 110,00

19 124,25

21 618,75

22 415,63

23 1 105,00

24 125,00

25 2 335,00

26 131,25

27 945,00

28 141,00

30 625,00

31 275,00

32 345,00

33 225,00

34 1 215,00

35 70,00

36 490,00

37 38,12

38 173,39

39 836,80

40 135,97

43 546,10
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 2019/95
af 21 . august 1995

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse
frugter og grøntsager

for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der er
anført i nævnte forordnings bilag ;

ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
3223/94 af 21 . december 1994 om gennemførelsesbestem­
melser til importordningen for frugt og grøntsager ('),
senest ændret ved forordning (EF) nr. 1740/95 (2), særlig
artikel 4, stk. 1 ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3813/92
af 28 . december 1992 om den regningsenhed og de
omregningskurser, der skal anvendes i den fælles land­
brugspolitik (3), senest ændret ved forordning (EF) nr .
1 50/95 (4), særlig artikel 3, stk . 3 , og
ud fra følgende betragtninger :

I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i
forordning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i
tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 22. august 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . august 1995.

På Kommissionens vegne
Karel VAN MIERT

Medlem af Kommissionen

(>) EFT nr. L 337 af 24. 12. 1994, s . 66 .
0 EFT nr. L 167 af 18 . 7. 1995, s . 10 .
(3) EFT nr. L 387 af 31 . 12. 1992, s . 1 .
(<) EFT nr. L 22 af 31 . 1 . 1995, s. 1 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 21 . august 1995 om faste importværdier med henblik på
fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(ECU/100 kg) (ECU/100 kg)

KN-kode Tredjelands­
kode {')

Fast

importværdi KN-kode Tredjelands­
kode (')

Fast
importværdi

0702 00 35 052 44,6
060 80,2
066 41,7
068 32,4
204 50,9
212 117,9
624 75,0
999 63,2

0707 00 25 052 50,1
053 166,9
060 61,0
066 53,8
068 60,4
204 49,1
624 207,3
999 92,7

0709 90 79 052 55,6
204 77,5
624 196,3
999 109,8

0805 30 30 388 45,8
512 77,7
524 65,7
528 59,5
600 54,7
624 78,0
999 63,6

0806 10 40 052 98,1
220 110,8
400 95,1
412 132,4

512 186,0
600 82,0
624 100,0
999 114,9

0808 10 92, 0808 10 94,
0808 10 98 039 79,3

064 81,0
388 61,1
400 59,3
508 68,4
512 62,1
524 53,0
528 44,7
800 96,4
804 81,2
999 68,7

0808 20 57 052 70,0
388 38,9
512 89,7
528 54,0
800 55,8
804 64,8
999 62,2

0809 30 41 , 0809 30 49 052 56,5
220 121,8
624 106,8
999 95,0

0809 40 30 064 71,3
066 62,1
624 152,8
999 95,4

(') Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 3079/94 (EFT nr. L 325 af 17. 12. 1994, s. 17). Koden »999«
repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 2020/95
af 21 . august 1995

om fastsættelse af støttebeløbet for bomuld for produktionsåret 1995/96

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til akten vedrørende Grækenlands
tiltrædelse, særlig stk. 3 og 10 i protokol nr. 4 om
bomuld, senest ændret ved Rådets forordning (EF) nr.
1553/95 0,

hensyn til dels den forventede overskridelse af den maksi­
male garantimængde og de nationale garantimængder, der
er fastsat i nævnte artikel, dels de budgetmidler, som er til
rådighed efter den pågældende nedsættelse ; under disse
omstændigheder er der beregnet et midlertidigt støtte­
beløb på grundlag af en samlet, foreløbig nedsættelse på
18,284 ECU/100 kg for Grækenland og ingen nedsættelse
for Spanien ;

i forordning (EF) nr. 1554/95 er der fastsat bestemmelser
om ændring af metoden til bestemmelse af verdensmar­
kedsprisen for ikke-egreneret bomuld, som gælder for
produktionsåret 1995/96 ; indtil Kommissionen har
vedtaget gennemførelsesbestemmelser for den nye
metode, bør metoden i artikel 4 i Rådets forordning
(EØF) nr. 2169/81 (6), senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1554/95, anvendes efter de regler, der er fastsat i
Kommissionens forordning (EF) nr. 1234/95 f), senest
ændret ved forordning (EF) nr. 1 583/95 (8) ; når gennem­
førelsesbestemmelserne er vedtaget, skal støttebeløbet
ændres til det beløb, der beregnes efter de nye bestem­
melser —

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1554/95
af 29 . juni 1995 om fastsættelse af almindelige regler for
støtteordningen vedrørende bomuld og om ophævelse af
forordning (EØF) nr. 2169/81 (2), særlig artikel 5, stk. 1 , og

ud fra følgende betragtninger :

Efter artikel 5 i forordning (EF) nr. 1554/95 ydes der
støtte til ikke- egreneret bomuld, som høstes i Fællesska­
bet, når målprisen er højere end verdensmarkedsprisen for
ikke-egreneret bomuld ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

støtten er lig med forskellen mellem de to priser ;

Artikel 1
målprisen for ikke-egreneret bomuld for produktionsåret
1 995/96 er fastsat i stk. 8 i protokol nr. 4 ;

efter artikel 7, stk. 1 , tredje punktum, i Kommissionens
forordning (EØF) nr. 1201 /89 af 3 . maj 1989 om gennem­
førelsesbestemmelser for støtteordningen for bomuld (3),
senest ændret ved forordning (EØF) nr. 2046/93 (4), kan
en støtteansøgning for produktionsåret 1995/96 indgives
fra den 1 . juni 1995 ; støttebeløbet for nævnte produk­
tionsår bør derfor fastsættes :

1 . Støttebeløbet for ikke-egreneret bomuld, jf. artikel 5
i forordning (EF) nr. 1554/95, fastsættes for produktions­
året 1995/96 til :

— 73,028 ECU/100 kg for Spanien
— 54,744 ECU/100 kg for Grækenland.

2. Støttebeløbet vil dog blive ændret fra den 22. august
1995 for at tage hensyn til følgerne af stabiliseringsord­
ningen og tilpasningerne af støtteordningen .

efter artikel 2, stk. 3 og 4, i Rådets forordning (EØF) nr.
1964/87 af 2. juli 1987 om tilpasning af den støtteordning
for bomuld, der er indført ved protokol nr. 4 knyttet til
akten vedrørende Grækenlands tiltrædelse (*), senest
ændret ved forordning (EF) nr. 1553/95, nedsættes
bomuldsstøtten for produktionsåret 1995/96 under

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 22. august 1995.
(') EFT nr. L 148 af 30. 6 . 1995, s . 45.
(2) EFT nr. L 148 af 30. 6 . 1995, s. 48 .
3 EFT nr. L 123 af 4. 5 . 1989, s . 23.
¥) EFT nr. L 185 af 28 . 7. 1993, s . 19.
O EFT nr. L 184 af 3 . 7 . 1987, s. 14.

(*) EFT nr. L 211 af 31 . 7. 1981 , s . 2.
0 EFT nr. L 121 af 1 . 6. 1995, s . 21 .
(8) EFT nr. L 150 af 1 . 7. 1995, s . 79 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . august 1995.

På Kommissionens vegne
Karel VAN MIERT

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 2021/95
af 21 . august 1995

om ændring af de repræsentative priser og tillægstolden ved indførsel af visse
sukkerprodukter

anvendelsen af de bestemmelser, der er nævnt i forord­
ning (EF) nr. 1423/95, på de oplysninger, som Kommis­
sionen har kendskab til , gør det nødvendigt at ændre de
nuværende beløb i overensstemmelse med bilaget til
nærværende forordning —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1785/81
af 30 . juni 1981 om den fælles markedsordning for
sukker ('), senest ændret ved forordning (EF) nr. 1101 /
95 (2),
under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1423/95 af 23 . juni 1995 om gennemførelsesbestemmelser
for import af sukkerprodukter undtagen melasse (3), særlig
artikel 1 , stk. 2, andet afsnit, og artikel 3, stk. 1 , og
ud fra følgende betragtninger :
Størrelsen af de repræsentative priser og af tillægstolden
for import af hvidt sukker, råsukker og visse sirupper er
fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 1 568/95 (4),
senest ændret ved forordning (EF) nr. 2006/95 0 ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De repræsentative priser og den tillægstold, der gælder
ved indførsel af de i artikel 1 i forordning (EF) nr.
1423/95 omhandlede produkter, fastsættes som angivet i
bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 22. august 1995.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21 . august 1995.

På Kommissionens vegne
Karel VAN MIERT

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. L 177 af 1 . 7. 1981 , s. 4.
(2) EFT nr. L 110 af 17. 5. 1995, s . 1 .
(3) EFT nr. L 141 af 24. 6. 1995, s . 16.
(«) EFT nr. L 150 af 1 . 7. 1995, s. 36.
O EFT nr. L 195 af 18 . 8 . 1995, s . 24.
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BILAG

til Kommissionens forordning at 21 . august 1995 om ændring af de repræsentative priser og den
tillægstold, der gælder ved indførsel af hvidt sukker, råsukker og produkter henhørende under

KN-kode 1702 90 99

(ECU)

KN-kode
Repræsentativ pris
pr. 100 kg netto

af det pågældende produkt

Tillægstold
pr. 100 kg netto

af det pågældende produkt

1701 11 10 (') 25,60 3,61
1701 11 90 (') 25,60 8,73
1701 12 10 (') 25,60 3,47
1701 12 90 (') 25,60 8,30
1701 91 00 (2) 34,28 8,09
1701 99 10 (2) 34,28 4,05
1701 99 90 O 34,28 4,05
1702 90 99 (3) 0,34 0,32

(') Fastsat for standardkvaliteten, sådan som defineret i artikel 1 i Rådets forordning (EØF) nr. 431 /68 (EFT nr. L 89 af 10 . 4.
1968 , p. 3).

(2) Fastsat for standardkvaliteten, sådan som defineret i artikel 1 i Rådets forordning (EØF) nr. 793/72 (EFT nr. L 94 af 21 . 4 .
1972, p. 1 ).

P) Fastsat pr. 1 % indhold af saccharose.
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RÅDETS DIREKTIV 95/38/EF
af 17 . juli 1995

om ændring af bilag I og II til direktiv 90/642/EØF om fastsættelse af maksimal­
grænseværdier for pesticidrester på og i visse produkter af vegetabilsk oprindelse,
herunder frugt og grøntsager, samt om opstilling af en fortegnelse over maksi­

malgrænseværdier

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

med hensyn til thiabendazol er de foreliggende data util­
strækkelige til, at der i henhold til gældende regler kan
fastsættes en maksimalgrænseværdi for restindholdet i
citrusfrugter ; imidlertid er thiabendazol medtaget i listen
over stoffer, som er omfattet af Kommissionens forord­
ning (EØF) nr. 3600/92 (2), og indgår i første fase af det
arbejdsprogram, der er fastlagt i artikel 8, stk. 2, i Rådets
direktiv 91 /414/EØF af 15 . juli 1991 om markedsføring af
plantebeskyttelsesmidler (3) ; et vigtigt led i dette program
er fastsættelsen af maksimalgrænseværdier i forbindelse
med brug af stoffet som plantebeskyttelsesmiddel ;

under henvisning til Rådets direktiv 90/642/EØF af 27.
november 1990 om fastsættelse af maksimalgrænseværdier
for pesticidrester på og i produkter af vegetabilsk oprin­
delse, herunder frugt og grøntsager ('), særlig artikel 1 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger :

der kan opstå visse pesticidrester især i krydderier, som
det kan være nødvendigt at kontrollere ; bilag I til direktiv
90/642/EØF bør ændres, således at krydderier kan optages
på listen over produktgrupper, som der gælder maksimal­
grænseværdier for ;

Kommissionen har faet mandat til som led i direktiv
90/642/EØF at opstille listen over pesticidrester og deres
maksimalgrænseværdier med henblik på Rådets godken­
delse : det anses kun for nødvendigt at fastsætte maksimalgræn­

seværdier for pesticidrester i krydderier for så vidt angår
visse pesticider under hensyn til de toksikologiske egen­
skaber ved restkoncentrationerne og deres særlige anven­
delser :dyrkningsmetoderne kan medføre, at der forekommer

pesticidrester i produkter af vegetabilsk oprindelse,
herunder frugt og grøntsager ; der bør tages hensyn til de
relevante data for såvel tilladt pesticidanvendelse som
kontrollerede forsøg ; efter gældende normer er dataene imidlertid utilstrække­

lige til, at der kan fastsættes maksimalgrænseværdier for
visse kombinationer af pesticidrester og produkter ; i
sådanne tilfælde forekommer det rimeligt, at der afsættes
en periode på ikke over fire år til at fremskaffe de
nødvendige oplysninger ; der bør derfor fastsættes maksi­
malgrænseværdier på grundlag af disse oplysninger senest
den 1 . juli 2000 ; hvis der til den tid ikke er indsamlet
fyldestgørende oplysninger, vil grænseværdierne normalt
blive fastsat til det pågældende pesticids påvisnings­
grænse, der bør gives tilfredsstillende tilsagn om, at de
nødvendige data vil blive fremskaffet, inden for et år efter
vedtagelsen af dette direktiv ;

for bedre at kunne bedømme omfanget af pesticidrester,
der indtages med kosten , bør der samtidig i passende
omfang fastsættes maksimalgrænseværdier for de enkelte
pesticider i alle de vigtigste bestanddele af kosten ; disse
værdier svarer til anvendelsen af de minimumsmængder
af pesticider, der er nødvendige for at opnå en passende
bekæmpelse, og som anvendes på en sådan måde, at man
opnår den lavest mulige, toksikologisk acceptable restkon­
centration ;

der bør fastsættes maksimalgrænseværdier for visse pesti­
cidrester i produkter af vegetabilsk oprindelse, nemlig
methidathion, methomyl, thiodicarb, amitraz, pirimiphos­
methyl, aldicarb og thiabendazol ; på grund af mangel­
fulde data er det dog ikke muligt at fastsætte maksimal­
grænseværdier for alle kombinationer af pesticidrester og
produkter ;

de maksimal grænseværdier, der fastsættes i dette direktiv,
skal tages op til fornyet overvejelse i forbindelse med de
nyvurderinger af aktive stoffer, der skal foretages som led i
det arbejdsprogram, der omhandles i artikel 8, stk. 2, i
direktiv 91 /414/EØF —

(') EFT nr. L 350 af 14. 12. 1990, s. 71 . Direktivet er senest
ændret ved direktiv 94/30/EF (EFT nr. L 189 af 23. 7. 1994,
s . 70).

(2 EFT nr. L 366 af 15. 12. 1992, s . 10 .
(3) EFT nr. L 230 af 19. 8 . 1991 , s . 1 . Direktivet er senest ændret
ved direktiv 94/43/EF (EFT nr. L 227 af 1 . 9 . 1994, s. 31 ).
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UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV :

Artikel 1

Direktiv 90/642/EØF ændres således

1 ) I bilag I tilføjes følgende :

»Produktgrupper Grupperne omfatter
følgende produkter

Del af produktet,
som maksimal­
grænseværdierne
gælder for

8 . Krydderier

Spidskommen Hele produktet«
Enebær

Muskatnød

Peber, sort, hvid
Vanillestænger
Andre

2) Bilag II bliver bilag II, del A, og følgende tilføjes :

Pesticidrester og maksimalgrænseværdier
(mg/kg)

»Grupper af og eksempler
på individuelle produkter, for
hvilke der gælder MGV Methidathion

Methomyl
Thiodicarb
(summen af
methomyl
og thiodicarb
udtrykt som
methomyl

Amitraz
(amitraz plus
alle metabolitter
heraf, der
indeholder
2,4 brakdele
dimethylanilin,
udtrykt som
amitraz)

1 . Frugter, friske, tørrede eller ubehand­
lede, konserveret ved nedfrysning ,
ikke tilsat sukker ; nødder

i) CITRUSFRUGTER 2 (b)

Grapefrugter
Citroner

Limefrugter
Mandariner (herunder klementiner og
lignende krydsninger)
Appelsiner 1
Pompelmus
Andre (a)

ii) TRÆNØDDER (med skal eller afskal­
lede) ' 0,05 0 0,05 (*) 0,02 0
Mandler

Paranødder

Acajounødder
Kastanjer
Kokosnødder

Hasselnødder

Macadamia

Pekannødder
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Pesticidrester og maksimalgrænseværdier
(mg/kg)

Grupper af og eksempler
på individuelle produkter,
for hvilke der gælder MGV Methidathion

Methomyl
Thiodicarb
(summen af
methomyl
og thiodicarb
udtrykt som
methomyl

Amitraz
(amitraz
plus alle

metabolitter heraf,
der indeholder
2,4 brøkdele
dimethylanilin,
udtrykt som
amitraz)

Pinjekerner
Pistacienødder

Valnødder

Andre

iii) KERNEFRUGTER 0,3 ' 1
Æbler 1

Pærer (b)
Kvæder

Andre 0,05 (')

iv) STENFRUGTER (b)
Abrikoser

Kirsebær (a)
Ferskner (herunder nektariner og
lignende krydsninger) 1
Blommer

Andre 0,2 (a)

v) BÆR OG SMÅ FRUGTER
a) Spisedruer og druer til vinfremstil­
ling 0,5 3 (a)

Spisedruer
Druer til vinfremstilling

b) Jordbar (undtagen vildtvoksende) 0,02 (*) 0,05 (*) (a)
c) Stangelfrugter (undtagen vildtvok­
sende) 0,02 (*) 0.05 0 0,02 0
Brombær

Korbær

Loganbær
Hindbær

Andre

d) Andre små frugter og bar
(undtagen vildtvoksende) 0,02 (*)
Blåbær (Vaccinium myrtillus)
Tyttebær
Tranebær (b) (a)
Ribs og solbær
Stikkelsbær

Andre 0,05 (*) 0,02 0

e) Vildtvoksende bar og frugter 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)
vi) DIVERSE FRUGTER 0,02 (*)
Avocadoer

Bananer

Dadler
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Pesticidrester og maksimalgrænseværdier
(mg/kg)

Grupper af og eksempler
på individuelle produkter,
for hvilke der gælder MGV Methidathion

Methomyl
Thiodicarb
(summen af
methomyl
og thiodicarb
udtrykt som
methomyl

Amitraz
(amitraz
plus alle

metabolitter heraf,
der indeholder
2,4 brøkdele
dimethylanilin,
udtrykt som
amitraz)

Kiwifrugter
Kumquats
Litchiblommer

Mangofrugter
Oliven 1 (b)
Passionsfrugter
Ananas

Granatæbler

Andre 0,02 (*) 0,05 (*)

l . Grøntsager, friske eller ubehandlede,
frosne eller tørrede

i) ROD- OG KNOLDGRØNTSAGER 0,02 (*) 0,02 (*)
Rødbeder

Gulerødder

Knoldselleri

Peberrod

Jordskokker
Pastinakker

Persillerod

Radiser 0,5 (*)
Skorzonerrod

Søde kartofler

Kålroer

Turnips
Yams

Andre 0,05 (*)

ii) LØG 0,05 0 0,02 0
Hvidløg
Løg (a)
Skalotteløg (a)
Forårsløg
Andre 0,02 (*)

iii) GRØNTSAGER BESTÅENDE AF
FRUGT ELLER BLOMSTERSTAN­
DE

a) Solanacea 0,02 (") (b)
Tomater 0,5

Peberfrugter
Auberginer
Andre (a)

b) Cucurbitae — spiselig skral 0,02 (*) (a)
Agurker (b)
Asier

Courgetter (b)
Andre 0,05 O
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Pesticidrester og maksimalgrænseværdier
(mg/kg)

Grupper af og eksempler
på individuelle produkter,
for hvilke der gælder MGV Methidathion

Methomyl
Thiodicarb
(summen af
methomyl
og thiodicarb
udtrykt som
methomyl

Amitraz
(amitraz
plus alle

metabolitter heraf,
der indeholder
2,4 brøkdele
dimethylanilin,
udtrykt som
amitraz)

c) Cucurbitae — uspiselig skral 0,02 (*) 0,2 (a)

Meloner

Græskar

Vandmeloner

Andre

d) Sukkermajs 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)

iv) KÅL

a) Blomsterkål 0,02 (*) (b) 0,02 (*)
Broccoli

Blomkål

Andre

b) Hovedkål 0,02 (*) (b) 0,02 0
Rosenkål

Hvid- og rødkål
Andre

c) Bladkål 0,020 (b) 0,02 0
Kinakål

Grønkål

Andre

d) Kålrabi 0,02 0 0,05 (*) 0,02 0

v) BLADGRØNTSAGER OG FRISKE
URTER

a) Salat og lignende 0,020 O5) 0,02 0
Karse

Vårsalat

Hovedsalat

Bredbladet endivie

Andre

b) Spinat og lignende 0,020 2 0,02 0
Bladbeder

c) Brøndkarse 0,02 O 0,05 (*) 0,02 O

d) Julesalat 0,02 0 0,05 0 0,02 0

e) Urter 0,02 0 (b) °,°2 O
Kørvel

Purløg
Persille

Bladselleri

Andre
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Pesticidrester og maksimalgrænseværdier
(mg/kg)

Grupper af og eksempler
på individuelle produkter,
for hvilke der gælder MGV Methidathion

Methomyl
Thiodicarb
(summen af
methomyl
og thiodicarb
udtrykt som
methomyl

Amitraz
(amitraz
plus alle

metabolitter heraf,
der indeholder
2,4 brøkdele
dimethylanilin,
udtrykt som
amitraz)

vi) BÆLGFRUGTER (friske) 0,020 0,02 (*)
Bønner (med bælg) (b)
Bønner (uden bælg)
Ærter (med bælg) (b)
Ærter (uden bælg)
Andre 0,05 (*)

vii) STÆNGELGRØNTSAGER (friske) 0,02 0

Asparges
Spanske artiskokker
Selleri

Fennikel (b)
Artiskokker (b)
Porrer (a)
Rabarber

Andre 0,02 (*) 0,05 (*)

viii) SVAMPE 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 0

Champignoner (undtagen vildtvok­
sende)
Vildtvoksende champignoner

3. Bælgfrugter 0,02 f) 0,05 (*) 0,02 (*)
Bønner

Linser

Ærter

Andre

4. Oliefrø

Hørfrø

Jordnødder
Valmuefrø

Sesamfrø

Solsikkefrø (med skal)
Solsikkefrø (uden skal)
Rapsfrø 0,05 (*)
Sojabønner 0,2
Sennepsfrø
Bomuldsfrø (a) 0,5 (a)
Andre 0,02 0 0,050 0,02 (*)

5. Kartofler 0,02 (*) 0,05 0 0,02 0

Nye kartofler og spisekartofler

6 . Te (tørrede blade og stilke, også gærede, af
Camellia sinensis) (b) 0,01 (*) 0.01 (*)

7 . Humle (tørret), også humlepellets og
ikke-koncentreret pulver 3 10 50
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Pesticidrester og maksimalgrænseværdier
(mg/kg)

Grupper af og eksempler på individuelle
produkter, for hvilke der gælder MGV Pirimiphos

metnyl

Aldicarb
(summen af aldicarb,
dets sulfoxider
og dets sulfoner

udtrykt som aldicarb

1 . Frugter, friske, tørrede eller ubehandlede, konser­
veret ved nedfrysning, ikke tilsat sukker ; nødder

i) CITRUSFRUGTER 0,2
Grapefrugter
Citroner

Limefrugter
Mandariner (herunder klementiner og lignende
krydsninger) 2
Appelsiner
Pompelmus
Andre 1

ii) TRÆNØDDER (med skal eller afskallede)
Mandler (b)
Paranødder

Acajounødder
Kastanjer
Kokosnødder

Hasselnødder (b)
Macadamia (b)
Pekannødder 0,2

Pinjekerner
Pistacienødder (b)
Valnødder (b)
Andre 0,05 0 0,05 0

iii) KERNEFRUGTER (b) 0,05 0
Æbler

Pærer

Kvæder

Andre

iv) STENFRUGTER (b) 0,05 0
Abrikoser

Kirsebær

Ferskner (herunder nektariner og lignende krydsnin­
ger)
Blommer

Andre

v) BÆR OG SMÅ FRUGTER
a) Spisedruer og druer til vinfremstilling (b) 0,05 (*)
Spisedruer
Druer til vinfremstilling

b) Jordbær (undtagen vildtvoksende) (b) (b)
c) StangeIfrugter (undtagen vildtvoksende) 0,05 (*) 0.0-5 0
Brombær

Korbær

Loganbær
Hindbær

Andre
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Pesticidrester og maksimalgrænseværdier
(mg/kg)

Grupper af og eksempler på individuelle
produkter, for hvilke der gælder MGV

Aldicarb
(summen af aldicarb,
dets sulfoxider
og dets sulfoner

udtrykt som aldicarb

Pirimiphos
methyl

d) Andre små frugter og bær (undtagen vildtvok­
sende) 0,05 (*) 0,05 (*)
Blåbær (Vaccinium myrtillus)
Tyttebær
Tranebær

Ribs og solbær
Stikkelsbær

Andre

e) Vildtvoksende bar og frugter 0,05 (*) 0,05 (*)
vi) DIVERSE FRUGTER
Avocadoer

Bananer (b)
Dadler

Figner
Kiwifrugter 2
Kumquats
Litchiblommer

Mangofrugter
Oliven (b)
Passionsfrugter
Ananas

Granatæbler

Andre 0,05 (*) 0,05 (*)
2. Grøntsager, friske eller ubehandlede, frosne eller
tørrede

i) ROD- OG KNOLDGRØNTSAGER
Rødbeder (b)
Gulerødder 1 (b)
Knoldselleri
Peberrod

Jordskokker
Pastinakker

Persillerod (b)
Radiser
Skorzonerrod
Søde kartofler

Kålroer

Turnips
Yams

Andre 0,05 Q 0,05 0
ii) LØG (b) 0,05 0
Hvidløg
Løg
Skalotteløg
Forårsløg
Andre

iii) GRØNTSAGER BESTÅENDE AF FRUGT ELLER
BLOMSTERSTANDE

a) Solanacea (b)
Tomater

Peberfrugter (b)
Auberginer (b)
Andre 0,05 (*)
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Pesticidrester og maksimalgrænseværdier
(mg/kg)

Grupper af og eksempler på individuelle
produkter, for hvilke der gælder MGV Pirimiphos

metnyl

Aldicarb
(summen af aldicarb,
dets sulfoxider
og dets sulfoner

udtrykt som aldicarb

b) Cucurbitae — spiselig skral (b) 0,05 (*)

Agurker
Asier

Courgetter
Andre

c) Cucurbitae — uspiselig skral (b) 0,05 (*)
Meloner

Græskar

Vandmeloner

Andre

d) Sukkermajs 0,05 (*) 0,05 (*)

iv) KÅL

a) Blomsterkål 1
Broccoli (b)
Blomkål 0,2

Andre 0,05 (*)

b) Hovedkål
Rosenkål 2 0,2

Hvid- og rødkål (b)
Andre (b) 0,05 (*)

c) Bladkål (b) 0.05O
Kinakål

Grønkål

Andre

d) Kålrabi (b) 0,05 (*)

v) BLADGRØNTSAGER OG FRISKE URTER

a) Salat og lignende (b) 0,05 (*)
Karse

Vårsalat

Hovedsalat

Bredbladet endivie

Andre

b) Spinat og lignende (b) 0,05 (*)
Bladbeder

c) Brøndkarse 0,05 (*) 0,05 (*)
d) Julesalat 0,05 (*) 0,05 f)
e) Urter (b) 0,05 (*)
Kørvel

Purløg
Persille

Bladselleri

Andre
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Pesticidrester og maksimalgrænseværdier
(mg/kg)

Grupper af og eksempler på individuelle
produkter, for hvilke der gælder MGV Pirimiphos

metnyl

Aldicarb
(summen af aldicarb,
dets sulfoxider
og dets sulfoner

udtrykt som aldicarb

vi) BÆLGFRUGTER (friske) 0,05 (*)

Bønner (med bælg)
Bønner (uden bælg)
Ærter (med bælg)
Ærter (uden bælg) 0,05 (")
Andere (b)

vii) STÆNGELGRØNTSAGER (friske) (b)

Asparges
Spanske artiskokker
Selleri

Fennikel

Artiskokker

Porrer (b)
Rabarber

Andre 0,05 0

viii) SVAMPE 0,05 (*)

Champignoner (undtagen vildtvoksende) (b)
Vildtvoksende champignoner 0,05 (*)

3 . Bælgfragter (b) 0,05 0
Bønner

Linser

Ærter

Andre

4. Oliefrø

Hørfrø (b) (b)
Jordnødder (b)
Valmuefrø

Sesamfrø

Solsikkefrø (med skal) (b)
Solsikkefrø (uden skal) (b)
Rapsfrø (b) (b)
Sojabønner (b)
Sennepsfrø
Bomuldsfrø (b) (b)
Andre 0,05 (*) 0,05 0

5. Kartofler 0,05 (*) (b)

Nye kartofler og spisekartofler

6. Te (Tørrede blade og stilke, også gærede, af Camellia
sinensis) 0,05 (*) 0,05 (*)

7 . Humle (tørret), også humlepellets og ikke-koncentreret
pulver 0,05 (*) (b)
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Grupper af og eksempler på individuelle
produkter, for hvilke der gælder MGV

Pesticidrester og
maksimalgrænseværdier

(mg/kg)
Thiabendazol

1 . Frugter, friske, tørrede eller ubehandlede, konserveret ved nedfrys­
ning, ikke tilsat sukker ; nødder

i) CITRUSFRUGTER 6

Grapefrugter
Citroner

Limefrugter
Mandariner (herunder klementiner og lignende krydsninger)
Appelsiner
Pompelmus
Andre

ii) TRÆNØDDER (med skal eller afskallede) 0,1 (*)
Mandler

Paranødder

Acajounødder
Kastanjer
Kokosnødder

Hasselnødder

Macadamia

Pekannødder

Pinjekerner
Pistacienødder

Valnødder

Andre

iii) KERNEFRUGTER 5
Æbler

Pærer

Kvæder

Andre

iv) STENFRUGTER
Abrikoser

Kirsebær (b)
Ferskner (herunder nektariner og lignende krydsninger)
Blommer

Andre 0,05 0

v) BÆR OG SMÅ FRUGTER
a) Spisedruer og druer til vinfremstilling (b)
Spisedruer
Druer til vinfremstilling

b) Jordbar (undtagen vildtvoksende) 5
c) Stangelfrugter (undtagen vildtvoksende)
Brombær

Korbær

Loganbær
Hindbær (b)
Andre 0,05 (*)
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Pesticidrester og
maksimalgrænseværdier

(mg/kg)Grupper af og eksempler på individuelle
produkter, for hvilke der gælder MGV

Thiabendazol

d) Andre små frugter og bcer (undtagen vildtvoksende)
Blåbær (Vaccinium myrtillus)
Tyttebær
Tranebær

Ribs og solbær (b)
Stikkelsbær (b)
Andre 0,05 (')

e) Vildtvoksende bar og frugter 0,05 (*)
vi) DIVERSE FRUGTER
Avocadoer

Bananer 3

Dadler

Figner
Kiwifrugter
Kumquats
Litchiblommer

Mangofrugter
Oliven

Passionsfrugter
Ananas

Granatæbler

Andre (undtagen bananer) 0,05 (*)

Grøntsager, friske eller ubehandlede, frosne eller tørrede
i) ROD- OG KNOLDGRØNTSAGER
Rødbeder (b)
Gulerødder

Knoldselleri

Peberrod

Jordskokker
Pastinakker

Persillerod

Radiser

Skorzonerrod

Søde kartofler

Kålroer

Turnips
Yams

Andre 0,05 (*)

ii) LØG
Hvidløg (b)
Løg (b)
Skalotteløg (b)
Forårsløg
Andre 0,05 (*)

iii) GRØNTSAGER BESTÅENDE AF FRUGT ELLER BLOMSTER­
STAND

a) Solanacea
Tomater (b)
Peberfrugter (b)
Auberginer
Andre 0,05 (*)
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Grupper af og eksempler på individuelle
produkter, for hvilke der gælder MGV

Pesticidrester og
maksimalgrænseværdier

(mg/kg)
Thiabendazol

b) Cucurbitae — spiselig skral

Agurker (b)
Asier

Courgetter
Andre 0,05 (*)

c) Cucurbitae — uspiselig skral

Meloner (b)
Græskar

Vandmeloner (b)
Andre 0,05 (*)

d) Sukkermajs 0,05 (*)
iv) KÅL

a) Blomsterkål
Broccoli 5

Blomkål

Andre 0,05 (*)
b) Hovedkål
Rosenkål (b)
Hvid- og rødkål 0,05 (*)
Andre 0,05 (*)

c) Bladkål
Kinakål

Grønkål

Andre

d) Kålrabi 0,05 f)
v) BLADGRØNTSAGER OG FRISKE URTER
a) Salat og lignende
Karse

Vårsalat

Hovedsalat (b)
Bredbladet endivie

Andre 0,05 0
b) Spinat og lignende 0,05 (*)
Bladbeder

c) Brøndkarse 0,05 (*)
d) Julesalat 0,05 (*)
e) Urter 0,05 (*)
Kørvel

Purløg
Persille

Bladselleri

Andre

vi) BÆLGFRUGTER (friske)
Bønner (med bælg) (b)
Bønner (uden bælg) (b)
Ærter (med bælg)
Ærter (uden bælg)
Andre 0,05 (*)
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Pesticidrester og
maksimalgrænseværdier

(mg/kg)Grupper af og eksempler på individuelle
produkter, for hvilke der gælder MGV

Thiabendazol

vii) STÆNGELGRØNTSAGER (friske)

Asparges (b)
Spanske artiskokker
Selleri (b)
Fennikel

Artiskokker

Porrer (b)
Rabarber

Andre 0,05 (*)

viii) SVAMPE

Champignoner (undtagen vildtvoksende) (b)
Vildtvoksende champignoner 0,05 (*)

3 . Bælgfrugter 0,05 (*)
Bønner

Linser

Ærter

Andre

4. Oliefrø 0,05 (*)
Hørsfrø

Jordnødder
Valmuefrø

Sesamfrø

Solsikkefrø (med skal)
Solsikkefrø (uden skal)
Rapsfrø
Sojabønner
Sennepsfrø
Bomuldsfrø

Andre

5. Kartofler

Nye kartofler og (b)
spisekartofler 5

6 . Te (tørrede blade og stilke, også gærede, af Camellia sinensis) 0,1 (*)

7. Humle (tørret), også humlepellets og ikke-koncentreret pulver 0,1 (*)

8 . Krydderier

Spidskommen
Enebær

Muskatnød

Peber, sort, hvid
Vanillestænger

(*) Angiver påvisningsgrænsen.

(a) (b) Vedtages der ikke pr. 1 . juli 2000 andre grænseværdier, gælder følgende grænseværdier :
(a) 0,02 H,
(b) 0,05 C).«



Nr. L 197/28 IDA ! De Europæiske Fællesskabers Tidende 22. 8 . 95

Artikel 3

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Luxembourg, den 17 . juli 1995.

På Rådets vegne
L. ATIENZA SERNA

Formand

Artikel 2

Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og admini­
strative bestemmelser i kraft for at efterkomme dette
direktiv senest den 1 . juli 1996.

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen inde­
holde en henvisning til dette direktiv eller skal ved offent­
liggørelsen ledsages af en sådan henvisning. De nærmere
regler for henvisningen fastsættes af medlemsstaterne.
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RÅDETS DIREKTIV 95/39/EF

af 17 . juli 1995
om ændring af bilagene til direktiv 86/362/EØF og 86/363/EØF om fastsættelse af
maksimalgrænseværdier for indholdet af pesticidrester i og på henholdsvis korn

og levnedsmidler af animalsk oprindelse

af pesticider, der er nødvendige for at opnå en passende
bekæmpelse, og som anvendes på en sådan måde, at man
opnår den lavest mulige, toksikologisk acceptable restkon­
centration :

pa baggrund af de tekniske og videnskabelige fremskridt
og de sundhedsmæssige og landbrugsmæssige krav bør
direktiv 86/362/EØF og 86/363/EØF ændres ved, at der
indsættes bestemmelser om andre pesticidrester i og på
korn og levnedsmidler af animalsk oprindelse, nemlig
methidathion, methomyl-thiodicarb, amitraz, pirimiphos­
methyl, aldicarb og thiabendazol ;

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 86/362/EØF af 24.
juli 1986 om fastsættelse af maksimalgrænseværdier for
indholdet af pesticidrester i og på korn ('), særlig
artikel 11 ,

under henvisning til Rådets direktiv 86/363/EØF af 24 .
juli 1986 om fastsættelse af maksimalgrænseværdier for
indholdet af pesticidrester i og på levnedsmidler af
animalsk oprindelse (2), særlig artikel 11 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger :

Kommissionen har fået mandat til som led i direktiv
86/362/EØF og 86/363/EØF at opstille listen over pesti­
cidrester og deres maksimalgrænseværdier med henblik
på Rådets godkendelse ;

dyrkningsmetoderne kan medføre, at der opstår pesticid­
rester i korn og levnedsmidler af animalsk oprindelse ; der
bør tages hensyn til de relevante data for de to tilladte
pesticidanvendelser og alt efter tilfældet for kontrollerede
forsøg og fodringsstudier ;

for bedre at kunne bedømme omfanget af pesticidrester,
der indtages med kosten, bør der samtidig i passende
omfang fastsættes maksimalgrænseværdier for de enkelte
pesticider i alle de vigtigste bestanddele af kosten ; disse
værdier svarer til anvendelsen af de minimumsmængder

efter gældende normer er dataene imidlertid utilstrække­
lige til , at der kan fastsættes maksimalgrænseværdier for
visse kombinationer af pesticidrester og produkter ; i
sådanne tilfælde forekommer det rimeligt, at der afsættes
en periode på ikke over fire år til at fremskaffe de
nødvendige oplysninger ; der bør derfor fastsættes maksi­
malgrænseværdier på grundlag af disse oplysninger senest
den 1 . juli 2000 ; hvis der til den tid ikke er indsamlet
fyldestgørende oplysninger, vil grænseværdierne normalt
blive fastsat til det pågældende pesticids påvisnings­
grænse ; der bør gives tilfredsstillende tilsagn om, at de
nødvendige data vil blive fremskaffet, inden for et år efter
vedtagelsen af dette direktiv ;

de maksimale grænseværdier, der fastsættes i dette direk­
tiv, skal tages op til fornyet overvejelse i forbindelse med
de nyvurderinger af aktive stoffer, der skal foretages som
led i det arbejdsprogram, der omhandles i artikel 8 , stk. 2,
i Rådets direktiv 91 /414/EØF af 15. juli 1991 om
markedsføring af plantebeskyttelsesmidler (3) —

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV :

Artikel 1

I del A i bilag II til direktiv 86/362/EØF indsættes følgende pesticidrester :

(') EFT (nr. L 221 af 7. 8 . 1986, s . 37. Direktivet er senest ændret
ved direktiv 94/29/EF (EFT nr. L 189 af 23 . 7 . 1994, s . 67).

(2) EFT nr. L 221 af 7. 8 . 1986, s . 43. Direktivet er senest ændret
ved direktiv 94/29/EF (EFT nr. L 189 af 23 . 7 . 1994, s . 67). (3) EFT nr. L 230 af 19. 8 . 1991 , s . 1 .
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Pesticidrester Maksimalgrænseværdi i mg/kg (ppm)

METHIDATHION 0,02 (*)

METHOMYL-THIODICARB 0,05 0

Rest : summen af methomyl og thiodicarb udtrykt
som methomyl

AMITRAZ 0,02(1

Rest : summen af amitraz plus alle metabolitter heraf,
der indeholder 2,4 brøkdele dimethylanilin, udtrykt
som amitraz

PIRIMIPHOS-METHYL 5

ALDICARB 0,05 (-)

Rest : summen af aldicarb, aldicarbsulfoxid og aldi­
carbsulfon udtrykt som aldicarb

THIABENDAZOL (a) hvede, ris
0,05 O : andre kornarter

{*) Angiver påvisningsgrænsen.
(a) Hvis der ikke vedtages andre grænseværdier, gælder grænseværdien 0,05 (*) fra den 1 . juli 2000 .

Artikel 2

1 . I del A i bilag II til direktiv 86/363/EØF indsættes følgende pesticidrester :

Maksimalgrænseværdier i mg/kg (ppm)

Pesticidrester

for fedtindhold i kød,
varer af kød, slagteaffald

og animalsk fedt som anført
i bilag I under pos.

ex 0201 , 0202, 0203 , 0204,
0205 00 00, 0206, 0207,
ex 0208, 0209 00, 0210 ,
1601 00 og 1602 {')(4)

for rå mælk og sødmælk fra
køer som anført i bilag I

under pos. 0401 ; for de øvrige
levnedsmidler under

pos. 0401 , 0402, 0405 00,
og 0406 O (4)

for friske æg uden skal,
for fugleæg og æggeblommer
som anført i bilag I under
pos . 0407 00 og 0408 (3) (4)

METHIDATHION 0,02 0 0,02 0 0,02 0

PIRIMIPHOS-METHYL 0,050 0.05 O 0,05 0

(*) Angiver påvisningsgrænsen .
(') For levnedsmidler med et fedtindhold på 10 vægtprocent eller derunder refererer » restmængden« til det udbenede levnedsmiddels samlede vægt. I så fald
er maksimalgrænseværdien % af den værdi, der er udregnet på grundlag af fedtandelen, dog mindst 0,01 mg/kg.

(2) Ved bestemmelse af restmængden skal beregningen for rå mælk og sødmælk fra køer foretages på grundlag af fedtstoffet. For de øvrige levnedsmidler i
bilag I under pos . 0401 , 0402, 0405 00 og 0406 :
— med et fedtindhold under 2 vægtprocent er maksimalgrænseværdien halvdelen af den for rå mælk og sødmælk fastsatte grænseværdi
— med et fedtindhold på 2 vægtprocent eller derover udtrykkes maksimalgrænseværdien i mg/kg fedtstof. I så fald er maksimalgrænseværdien 25 gange
den for rå mælk og sødmælk fastsatte grænseværdi.

(3) For æg og ægprodukter med et fedtindhold på over 10 % udtrykkes maksimalgrænseværdien i mg/kg fedt. I så fald er maksimalgrænseværdien ti gange
den for friske æg fastsatte grænseværdi .

(*) Fodnote 1 , 2 og 3 gælder ikke i tilfælde, hvor der angives en påvisningsgrænse .
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2. I bilag II, del B, til direktiv 86/363/EØF indsættes følgende pesticidrester :

Maksimalgrænseværdier i mg/kg (ppm)

Pesticidrester

for fedtindhold i kød,
varer af kød, slagteaffald og
animalsk fedt som anført

i bilag I under pos.
ex 0201 , 0202, 0203 , 0204,
0205 00 00, 0206, 0207,
ex 0208, 0209 00 , 0210,

1601 00 og 1602

for rå mælk og sødmælk fra køer
som anført i bilag I under

pos. 0401 ; for de
øvrige levnedsmidler under pos.
0401 , 0402, 0405 00 og 0406

for friske æg uden skal, for
fugleæg og æggeblommer som
anført i bilag I under pos.

0407 00 og 0408

METHOMYL 0,02 (*) 0,02 0 0,02 (*)
THIODICARB

Rest : summen af methomyl og thio­
dicarb udtrykt som methomyl

AMITRAZ fjerkrækød 0,02 (*)
Rest : amitraz plus alle metabolitter 0,02 (*)
heraf, der indeholder 2,4 brøkdele
demethylanilin udtrykt som amitraz

ALDICARB 0,01 (') 0.01 0 0 ,01 0
Rest : summen af aldicarb, aldicarb­
sulfoxid og aldicarbsulfon udtrykt
som aldicarb

THIABENDAZOL 0,1 0 0,1 0
Rest : summen af thiabendazol og {undtagen kød og andre
5-hydroxy-thiabendazol produkter af får, kvæg

og geder)

(*) Angiver påvisningsgrænsen.

Artikel 3

Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og admini­
strative bestemmelser i kraft for at efterkomme dette
direktiv senest den 22. august 1996.

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen inde­
holde en henvisning til dette direktiv eller skal ved offent­
liggørelsen ledsages af en sådan henvisning. De nærmere
reeler for henvisningen fastsættes af medlemsstaterne .

Artikel 4

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Luxembourg, den 17. juli 1995 .

På Rådets vegne
L. ATIENZA SERNA

Formand
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